




Cuando el tiempo se fundió con el recuerdo de mi 
abuela, fue el comienzo de mi incapacidad para 
distinguir la realidad de la nada.Desperté de mi 
sueño innumerables veces,  pensé que el sueño era
realidad, no sé si es un mundo paralelo o la 
nostalgia es demasiado fuerte. Espero que ella sea 
la compañía en ese mundo.
Este libro recuerda a mi amada abuela, y mientras 
compensa mis arrepentimientos, también espera 
llenar nuestros arrepentimientos que son los 
mismos que los míos.
Hago este libro después de la muerte de mi abuela, 
Cao Zhiying.
El libro tiene siete capítulos. Cada capítulo 
representa una dimensión diferente, una historia 
diferente.

XIAOYUWANG

当时间与外婆的记忆融合在一起时，这是我无法
将现实与虚无区分开来的开始。

我无数次从睡梦中醒来，以为梦是现实，不知道
是平行世界还是思乡之情太浓。我希望她在那个
世界陪伴我。

这本书让我想起了我心爱的外婆，在弥补我的遗
憾的同时，我在祖母去世后做了这本书，曹之英  

  

王晓煜
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